
NO. 37

/miERiSk/i Domovina
AMOHCAN IN SPIRIT

IN UUMUAOC OM.V

AMERIŠKA DOMOVINA (ISSN 01 64-680X) AMERIŠKA r

SLOVCNIAN 
SRNINO NCWSPANB

a, MAY 13, 1983 VOL. LXXXV

Doma in po svetu i., Clevelanda in okolice
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

Sporazum o umiku tujih vojakov 
iz Libanona še ni veljaven

WASHINGTON, D.C. - Državni tajnik 
ZDA George P. Shultz je še vedno 
prepričan, da bo Sirija sprejela načrt, ki ga 
je bil dosegel tekom mučnih pogajanj z Izra
elom in Libanonom, o umiku tujih enot iz li
banonskega ozemlja. Mnenje v arabskem 
svetu je naklonjen temu sporazumu, je dejal 
Shultz, ker Arabci razumejo, da bodo le ta 
na način dosegli odhod Izraelcev iz 
Libanona. Shultz prav tako pričakuje, da 
bodo zmernejše arabske vlade pritiskale na 
sirijskega samodržca Hafeza Assada, naj 
pristane na sporazum.

Med svojim dvotedenskim bivanjem na 
Srednjem vzhodu je Shultz obiskal tudi Da
mask, kjer ga je sprejel Assad. Shultz pri
znava, da so bili Sirijci zelo kritični do 
sporazuma, kar pa ni pomenilo, je nadal
jeval ameriški državni tajnik, ki zelo dobro 
pozna razmere v tem delu sveta, da so Sirijci 
rekli dokončni »ne«.

V Izraelu opozocijski politiki močno 
kritizirajo Menahema Begina in njegovo 
vlado, ker je Izrael pristal na sporazum, ki 
predvideva odhod izraelskih vojakov iz Li
banona. Opozicija je močno kritizirala vlado 
zaradi slabega vodenja samega vdora v 
Libanon, sedaj pa je kritična do vodenja 
diplomatskih prizadevanj, po katerih naj bi 
Izrael potrdil v miru tisto, kar je hotel doseči 
s silo, izgon PLO iz južnega Libanona in 
Libanona sploh.

Opazovalci razmer v Libanonu menijo, 
da še vedno ni mogoče izključiti možnosti 
skorajšnjega spopada med Izraelom in Sirijo 
v dolini Bekaa. Izraelsko vojaško poveljstvo 
poroča, da so razmere zelo napete in prihaja 
od časa do časa do manjših spopadov. V 
zadnjih mesecih so Sovjeti oborožili Sirijce z 
novim orožjem, v državi je tudi precej sov
jetskih vojaških svetovalcev. Ta teden so pa 
Sovjeti poslali svojce svojih diplomatov, 
nastanjenih v Libanonu, domov.

Kompromis o pomoči ZDA El Salvadorju

Odbor za mednarodne zadeve predstav
niškega doma je odobril zakonski osnutek. 
Po katerem naj bi ZDA ne pošiljale več 
Pomoči El Salvadorju, ako bi tamkajšnja 
vlada zavrnila brezpogojna pogajanja s 
Predstavniki gverilskega gibanja. Reaganova 
vlada je nasprotovala temu pogoju, a ni ime
la dovolj vpliva v odboru, kjer so v večini 
liberalni demokrati, ki se jim pridružujejo 
tudi nekateri republikanci.

Oba domova zveznega kongresa kažeta 
nezaupanje do politike predsednika Reagana 
do El Salvadorja. Mnogi kongresniki. 
Posebno mlajši, se bojijo, da bi se ZDA 
zopet zapletle v kakšno vojaško avanturo na 
em območju. Predsednik Reagan je ponov

no trdil, da nima najmanjšega namena 
Poslati ameriške vojake v Srednjo Ameriko, 
^ zveznem kongresu pa skušajo nekateri 
kongresniki kontrolirati vodenje ameriške 
Zunanje politike do El Salvadorja, Nikarag- 
Ve in drugih srednjeameriških držav.

Kot kaže, so gverilci v El Salvadorju v 
^dnjem času spremenili svojo taktiko do 
Pripadnikov el salvadorske vojske. Pretekli 
eden so gverilci zasedli mesto Cinquera, v 

Severovzhodnem El Salvadorju, pri tem pa 
■)eu 16 vojakov. Doslej so gverilci slekli 

uJete vojake in jih razorožili, potem pa iz

pustili. Tokrat pa so vseh 16 postrelili in jih 
pokopali v jarek.

Opazovalci državljanske vojne v tej 
državi zaenkrat ne vedo, če gre za enkratni 
dogodek, ali pa so gverilci res spremenili 
svojo taktiko v želji, da bi preplašili vojake, 
ki itak niso preveč bojeviti in so se v zadnjem 
času kar množično predajali gverilcem v 
pričakovanju, da jih bodo gverilci le 
razorožili in slekli, potem pa izpustili.

Andrej D. Saharov ne sme na Zahod

MOSKVA, ZSSR - Uradna poročevalna 
agencija Tass je posredovala odločitev sov
jetske vlade, da svetovno znani fizik in 
oporečnik Andrej D. Saharov ne sme zapus
titi Sovjetske zveze. Zadnja tri leta biva 
Saharov v mestu Gorki, kamor so ga iz 
Moskve izgnale oblasti. Saharov je Nobelov 
nagrajenec, v 40-ih in 50-ih letih je bil med 
vodilnimi sovjetskimi strokovnjaki na 
področju atomske fizike in bil znan kot oče 
sovjetske vodikove bombe.

Kot vodilni fizik, dolga leta zaposlen v 
obrambni industriji, je bilo navedeno v Tass
ovem poročilu, je 61-letnemu Saharovu 
znano veliko izredno važnih državnih taj
nosti. Zaradi tega iz varnostnih razlogov ne 
sme potovati na Zahod.

Saharov in njegova žena pa trdita, da 
Saharovo znanje ne bi moglo koristiti nobeni 
zahodni obveščevalni službi, ker je že zas
tarelo.

Senat zavrnil Reaganov proračunski načrt

WASHINGTON, D.C. - Včeraj je 
zvezni senat glasoval proti proračunskemu 
načrtu za fiskalno leto 1984, ki ga je predla
gal predsednik Ronald Reagan. Kar je 
presenetilo opazovalce razmer na 
kapitolskem hribu pri tem glasovanju je 
bilo, da imajo republikanci večino v senatu 
in so doslej podpirali predsednika. Včerajšn
je glasovanje je bilo 52 proti in 48 senatorjev 
za Reaganov načrt.

Predsednikov proračun za 1. 1984 je 
predvideval primanjkljaj v znesku 190 mili
jard dolarjev, kar so mnogi senatorji smatra
li za nesprejemljivo. Reagan je bil pristal na 
nekatera povišanja zveznih davkov, senator
ji pa so hoteli še večje povišanje z namenom, 
da bi bil primanjkljaj čim manjši mogoče.

V naslednjih tednih bosta skušali Bela 
hiša in republikansko vodstvo v senatu 
izdelati nov proračunski načrt, ki bo spre
jemljiv večini senatorjev.

Reagan se ne bo zanimal za črnske volivce

WASHINGTON, D.C. - Predsednik 
Ronald Reagan se ne bo v predsedniški kam
panji prihodnje leto veliko zanimal za na
klonjenost volivcev črnskega rodu. Tako 
pravijo njegovi ožji politični sodelavci. Tega 
predsednik seveda ne bo rekel javno, a tudi 
ni nobena tajnost.

Republikanci s predsednikom na čelu so 
preprečani, da njihova politika ni vabljiva 
mnogim črncem. Poleg tega računajo na ver
jetnost, da bodo črnci sami postavili svojega 
predsedniškega kandidata, kar bo brez dvo
ma škodovalo demokratski stranki in poma
galo republikanski.

V Reaganovi administraciji je zelo malo 
črncev v vplivnih položajih.

Mladi harmonikarji 
vabijo na koncert—

Mladi harmonikarji prirede 
svoj spomladanski koncert v 
soboto, 21. maja 1983, ob 7.30 
zvečer v šolski dvorani pri Sv. 
Vidu. Za ples in zabavo igra 
ansambel Jasmin. Vstopnice 
se dobijo v Baragovem domu, 
v brivnici g. Petriča na E. 185. 
cesti, v Tony’s Polka Village 
in pri članih Mladih harmoni
karjev.
Vabilo k sodelovanju—

Tretji festival slovenske 
folklore v Ameriki, katerega 
letno prireja Slovenski folk
lorni inštitut, bo v soboto in 
nedeljo, 2. in 3. julija, na 
Slovenski pristavi. Skupine, 
katere bi rade sodelovale na 
tem festivalu, so naprošene, 
da pokličejo čimpreje tel. 
951-1782 ali pa sporočijo na 
Slovene Folklore Institute, 
P.O. Box 17359, Euclid, Ohio 
44117.
Spominski dan—

V nedeljo, 29. maja, bo 
slovenski spominski dan. 
Društvo slovenskih protiko
munističnih borcev v Cleve
landu lepo vabi vse, da se 
udeležijo sv. maše, katera bo 
ob 11.30 dopoldne pri Lurški 
Materi na Chardon Rd. Tudi 
narodne noše so lepo vabljene. 
Slovenska pristava 
bo kmalu odprta—

Otvoritev Slovenske pris
tave za letošnjo sezono bo v 
nedeljo, 5. junija. Ob 12. uri 
opoldne bo darovana sv. 
maša, potem bo na razpolago 
kosilo z govejo ali kurjo 
pečenko. Odprta bo seveda 
tudi bara. Vsi vabljeni!
Seja—

Klub upokojencev za sen- 
klersko okrožje ima sejo v 
četrtek, 19. maja, popoldne ob 
1.30 v spodnji dvorani Sloven
skega narodnega doma. Po se
ji zabava za vse. Novi člani 
vedno dobrodošli.
Izredna podpora—

Tony Sturm, predsednik 
Slovenskega delavskega doma 
na Waterloo Rd. in letošnji 
»Mož leta« Federacije slo
venskih narodnih domov, je v 
imenu direktorija SDD na 
Waterloo Rd. izročil Ameriški 
Domovini ček v znesku $400, 
kar je polovica dobička na ne
davnem 50-50 žrebanju pri 
tem Domu. Za izredo podporo 
se Slovenskemu delavskemu 
domu in njegovemu direktori- 
ju iskreno zahvaljujemo!
Ob 10-letnici smrti—

Letos mineva 10 let, odkar 
sta v San Franciscu, Kalifor
nija umrla dva Slovencem 
dobro znana duhovnika. Č.g. 
Jurij Trunk je umrl 11. marca 
1973, v starosti 102 leti, žup
nik Vital Vodušek pa 27. maja 
1973. V njun spomin je ga 
Angela Gospodarič iz San 
Francisca poslala Ameriški 
Domovini $20. Iskrena hvala!

Pomožni škof v Mariboru—
Pred nedolgim je bil ime

novan dr. Jožef Smej za mari
borskega pomožnega škofa. 
Dr. Smej je star 60 let in bil ro
jen v Bogojini v Slovenski kra
jini. O njem bo izšel članek v 
torkovi AD.
Letna seja—

V petek, 20. maja, ob 7. uri 
zvečer bo v Slovenskem delav
skem domu na Waterloo Rd. 
letna seja Slovenskega doma 
za ostarele na Neff Rd. Vabl
jeni so vsi prijatelji tega 
zavetišča.
Zanimiv sestanek—

Pretekli torek se je mudil v 
Clevelandu svetovalec v 
državnem tajništvu ZDA Ed
ward Derwinski, nekdanji 
kongresnik v Chicagu. Ured
nik AD je bil povabljen na ses
tanek z Derwinskijem v pro
storih Council on World Af
fairs v mestnem središču. Der
winski se posebno zanima za 
razmere v vzhodnoevropskih 
državah in je dobro informi
ran. Sestanka se je udeležilo 6 
oseb.
Nabirka starih časopisov—

V soboto in nedeljo, 21. in 
22. maja, organizira slovenska 
folklorna skupina Kres javno 
nabirko starih časopisov in 
sicer v korist Slovenskega 
doma za ostarele na Neff Rd. 
Naprošeni ste, da prinesete 
zvezane stare časopise k Domu 
za ostarele 21. ali 22. maja, od 
8. zj. do 8. zv. Če ne morete 
sami dostaviti papirja, lahko 
pokličete na tel. 531-1588 ali 
944-8675 in bodo Kresovi člani 
prihiteli na pomoč. Čisti 
dobiček te nabirke je namen
jen Domu za ostarele.
Helen Drenik Godfrey—

Cleveland Plain Dealer 
poroča danes zjutraj, da je na 
svojem domu v Concord 
Townshipu umrla 68 let stara 
Helen Drenik Godfrey, nek
danja lastnica Drenik Bever
age Distributing Co., ki ga je 
ustanovil njen oče John Dre
nik. Ko je podjetje prodala 
pred 4 leti in se upokojila, je 
.bil zaposlenih kar 240 oseb. 
Privaten družinski pogreb bo 
jutri v Concordu.
Spominski dar—

Martin Zugel, Dawn Dr. v 
Euclidu, je daroval $100 v 
sklad za nov tiskarski stroj v 
spomin na pok. mamo 
Margaret Zugel. Iskrena 
hvala!

VREME
Pretežno sončno in toplo 

danes z najvišjo temperaturo 
okoli 80 F. Spremenljivo 
oblačno jutri z verjetnostjo 
krajevnih neviht. Najvišja 
temperatura okoli 78 F. V ne
deljo vetrovno in nekaj hlad
neje z možnostjo dežja. 
Najvišja temperatura okoli 67 
F.
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Oj, sončni maj, oj cvetni maj, 
nam sonca in veselja daj, 
da sonce duše razjasni, 

veselje srca razvedri.

Kako si po dolgi, pusti zimi 
vsi želimo toplega sonca, ze
lenja, rožic in ptičjega petja! 
Vse to nas poživlja, razveselju
je naša srca in krepi naše živ
ljenje za nove napore.

Tudi Mladi harmonikarji 
bodo prinesli košček tople 
pomladi, saj bodo izpod 
mladih prstov žuborele vesele 
pesmi, razigrani valčki in pos
kočne polke. Peli bodo o 
pomladi, o šelestenju in drh
tenju cvetočih dreves, o valo
vanju žitnih polj, peli o mladi 
ljubezni, vriskali s fanti na

vasi ob luninem svitu v jasni 
majski noči.

Pridite na koncert, da 
obudite spomine na zelene 
trate, na urice zlate, nepozab
ne mladosti, da prisluhnite 
pesmim in melodijam iz naše 
prelepe Slovenije.

Koncert bo v soboto, 21. 
maja, zvečer ob 7.30 v farni 
dvorani pri Sv. Vidu. Po kon
certu nas bo zabaval s 
poskočnimi in prijetnimi me
lodijami ansambel «Jasmin».

Pridite! Vabijo vas Mladi 
harmonikarji. RK
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Dva res uspešna nastopa

Misijonska srečanja in pomenki
592. Iz Kalifornije v ZDA

CLEVELAND, O. - V so
boto in nedelio, 30. aprila in 1. 
mai*. so plesalci Sloven
skega folklornega inštituta 
nastopili v prenovljenem Ohio 
Theatre na Euclid Ave. na 
tako imenovanem Playhouse 
Square. To gledališče skupaj s 
Palace in State gledališčama v 
isti okolici sedaj prenavljajo. 
Namenjena so profesionalnim 
kulturnim prireditvam in tako 
med drugim pričakujejo, da 
bo v prihodnjih letih tam 
gostovala tudi newyorška 
Metropolitanska opera.

Ohio Theatre dvorana je si
cer sorazmerno majhna in 
menda sprejema do 1000 
gostov. Uporabljajo jo za raz
ne kulturne nastope, na
menjeni doslej izključno 
ameriški javnosti. Tako bo 
prihodnji teden nastopal Ohio 
Ballet. Slovenski folklorni 
inštitut je bil prva etnična 
skupina, ki je nastopila v 
prenovljenem gledališču. 
Župan. George V. Voinovich, 
ki je s prisrčnimi besedami 
čestital ustanoviteljici in 
voditeljici inštituta, ge. Edi 
Vovk Pušljevi pred začetkom 
nedeljskega nastopa, je dejal, 
da pričakujejo več nastopov 
etničnih skupin. V soboto 
zvečer je bil med gosti euclid- 
ski župan Anthony Giunta.

Vsak nastop je trajal od 
zažtka do konca okoli 3 ure in 
sicer z dvema odmoroma. 
Spored je vseboval 31 točk, od 
katerih je bilo menda 9 
povsem novih. Prvič za širšo 
javnost - tudi slovensko - smo 
videli čedno primorsko narod
no nošo in plese. Krstna pred
stava teh noš in plesov je bila 
na Primorskem večeru v SND 
na St. Clairju marca meseca.

Plesi so bili dobri in je bilo 
le nekaj manjših spodrsljajev, 
ki pa niso motile nastopa. Kot 
vedno, so navzoči najglasneje 
odobravali nastope najmlajše 
skupine. Kot plesalec se je 
posebno izkazal Leo Vovk, ki 
je nastopil kot solist ponovno. 
Tudi drugi plesalci, izbrani za

solo nastope, so bili zelo 
dobri. Noše so bile seveda res 
lepe, vtis, ki so napravile nai 
navzoče, je pospešila izrednoi 
dobra odrska razsvetljava, ki 
je - kot je pričakovati - veliko 
boljša od tiste v SND ali 
drugih slovenskih dvoranah.

Udeležba na obeh predsta
vah je bila kar zadovoljiva in 
jo lahko pri inštitutu 
upravičeno štejejo za dober 
uspeh upoštevajoč, da je pos
talo mestno središče za mnoge 
Slovence in tudi ne-Slovence 
tuje okolje zadnja leta. Neka
teri obiskovalci inštitutovih 
nastopov so bili najbrž prvič v 
tem delu Clevelandu v mnogih 
letih. V kolikor seje dalo vide
ti, so vsaj v nedeljo prevlado
vali Slovenci. Slišal sem, da je 
bilo tako tudi v soboto. Ko 
sem pa opazoval prišleke v 
gledališče v nedeljo popoldne, 
sem dobil vtis, da so večinoma 
Slovenci, njihovi obrazi pa so 
mi bili neznani, ker jih nisem 
videl na slovenskih prireditvah 
v naših slovenskih narodnih 
domovih in cerkvenih dvo
ranah. Seveda je bilo odsotnih 
mnogo znanih obrazov, ki im
ajo navado, da obiskujejo le 
«svoje» slovenske prireditve. 
Ta seznam pa bi bil kar precej 
dolg.

Poleg pomoči iz same slo
venske naselbine, dobiva 
inštitut gmotno podporo tudi 
od Ohio Arts Council, Play
house Square Foundation se je 
pa zanimal za nastop v svojem 
Ohijskem gledališču. Ta 
pomoč, posebno od nesloven
skih virov, ni prišla kar sama 
od sebe. Pri inštitutu so se 
zanimali za takšno podporo in 
jo tudi iskali po tistih kanalih, 
ki so odprti etničnim 
skupinam. In več je takih 
virov, tudi v današnjih 
razmerah, kot bi morda 
pričakovali. Organizacij pa 
mora vložiti prošnjo, izpolniti 
obrazce, včasih tudi poslati 
predstavnike, da pojasnijo 
dobrodelnim ustanovam, 
zakaj potrebujejo pomoč in za

preko pionirja MZA ga. 
Slavkota Ovna vedno čujemo 
kaj vzpodbudnega. Pravkar so 
poslali dr. Anthony Ravnik in 
ga. Stephanie stotak za naše 
misijonarje na Madagaskarju, 
posebno za gobavce. Njun sin 
Alex je priložil $50 za vse naše 
misijonarje(-ke). Družina K. 
in L.R. je poslala $30; dr. 
Albin Deržan $25; družina 
Alex in Dora Šimenc $10; ga. 
Frances Vidergar pa $5.

V Clevelandu so darovali: 
Družina Anton Vegel $100; 
ga. Mary Štrancar za vzdrže
vanje domačega bogoslovca 
$300; folklorna skupina 
«Kres» $25; ga. Zalka Likozar 
$15; ga. Ivana Velikonja $10 
in družina Matija Hočevar $5.

Iz Pittsburgha, Pa., je 
darovala Marie J. Dworsky 
$25 in družina Godfrey 
Vodišek iz Peorie, 111., $40.

V spomin rajnega pionirja 
in odbornika MZA dr. 
Franceta Puca st., sta darovali 
ga. Ivanka Puc in hčerka ga. 
Marija Remec za vse naše 
misijonarje $50. Oba živita v 
Westmount, 111.

Družina Matthew
Grdadolnik iz Clevelanda je 
poslala $20 za o. Cukaleta v 
Indiji.

Neimenovana družina iz 
Milwaukeeja, Wis. je darovala 
$250 za vzdrževanje bogoslov
ca. Želi prevzeti novega kan
didata, ko bo sedanji posvečen 
v mašnika.

V Jolietu, Illinois
so imeli Bake sale 27. mar

ca, v soboto in nedeljo po sV.

katere namene bo uporablje
na.

Iskrene čestitke vsem 
plesalcem in sodelujočim pri 
Slovenskem folklornem 
inštitutu v Ameriki k njiho
vemu najnovejšemu uspehu! 
Posebne čestitke ge. Edi Vovk 
Pušljevi in možu Ferdu za nji
hove napore! Sedaj pa je men
da na vrsti tretji letni Sloven
ski folklorni festival na Slo
venski pristavi v Genevi v 
prvem tednu julija letos.

Rudolph M. Susel

mašah. Postal je med njimi za 
Cvetno nedeljo že kar običa
jen. Bog ga je blagoslovil in so 
spet nabrali za naše misijonar
je $801.21. V denarju je bilo 
$174 prispevkov. Nekateri so 
darovali namesto peciva, drugi 
so darovali s pecivom vred in 
ne želijo biti imenovani. 
Predsednica gdč. Marija 
Jeretina se želi ob tej priliki 
vsem zahvaliti. Naj nebeški 
Misijonar vso velikodušnost in 
dobroto mnogih bogato povr
ne!

Več misijonarjev, katerim je 
MZA Joliet poslala pomoč 
MZA za 1. 1982, se je že 
zahvalilo. G. Jože Mlinarič v 
Burundi pripravlja zidanje 
nove cerkve in šole in zbira 
potrebna sredstva. Dela v isti 
fari kot s. Bogdana Kavčič ter 
sobrat Avgust Horvat. Veliko 
težav navajajo v svojih pismih 
in pomanjkanje bencina je 
samo ena od mnogih.

Iz Ghane se jim je oglasil 
vzdrževanec Tony Boahem, ki 
piše o silni suši. Pošiljajo mu 
ponovno ček, ki mu je bil 
namenjen predčasno.

Prodaja peciva na Cvetno 
nedeljo

v Chicagu pri Sv. Štefanu je 
bila organizirana po ge. Franji 
Rus. G. Jože Rus, arhitekt po 
poklicu, je pri učenju v sloven
ski šoli uvedel navado, da 
učenci mečejo cente v 
nabiralnik za misijone. G. 
Jože je spreten režiser in ga. 
Franja rada prevzema misijon
ska kosila v Chicagu.

Od Bake sale so zbrali 
tokrat $300.10. Od peciva in 
kave $221.70. G. Gaber st. je 
daroval $18, ga. Vera Gregorič 
$10, ga. Gizela Hozian $23 in 
Slomškova šola - višji odsek 
$26.40.

Pecivo so darovali: družine 
Arko, Kremesec, Bogolin, 
Stražišar, Rigler, Plut, Grašič, 
Remec, Sever T. in M., 
Stariha, Vlahovič, Gaber ml., 
Martinčič, Šušteršič, Gorenc 
in Rus.

Pomoč so poslali, s privol
jenjem predsednice MZA

Chicago ge. Hozian, temle: po 
$100 lazaristu Pedru Opeka na 
Madagaskar, s. Frančiški 
Novak v Tajsko in župniku 
Francetu Okornu v Čileju. 
Temu so poslali učenci 
Slomškove šole za božič 1982 
$50, za katere se je že zahvalil.

Poslali so tudi po MZA 
Chicago v imenu MZA $75 oo. 
frančiškanom v Lemont, ob 
75-letnem jubileju AVE 
MARIJE.

V februarju so poslali $100 s 
Vincent Novak v Južno 
Afriko.
Dobrotnici ge. Julki Wintar

se je oglasil 23. marca iz 
župnije sv. Terezije v Kalkutti, 
Indija, indijski duhovnik 
Thomas Gomes, ki ga je Win- 
tarjeva družina pred leti v 
bogoslovju vzdrževala. Takole 
piše, kako je reagiral na prošn
jo, da se MZA javi:

«Res sem bil presenečen, ko 
me je doseglo pismo Fr. C. A. 
Wolbanga CM, z vprašanjem, 
kje da sem. Čudovito lepo od 
Vas, da ste me iskali in po 
meni poizvedovali. Srečen in 
hvaležen sem Vam zato. Ne 
spominjam se, kako smo 
izgubili po mojem mašniškem 
posvečenju medsebojni stik.

No, sedaj je že 21 let, kar 
sem bil ordiniran v duhovnika 
in bil sem službeno v teh letih 
na mnogih postojankah. Na 
to faro, ki je moja rojstna žup
nija, sem prišel 7. oktobra 
1977. Takrat je moj prednik, 
tedanji župnik, postal škof v 
novi škofiji Baruipur. To je 
največja župnija v kalkutski 
nadškofiji. Ima 14.000 
faranov, gimnazijo za fante, 
dve ljudski šoli za dečke in eno 
za deklice. Imam tri 
pomočnike kaplane, dva 
Belgijca in enega Indijca.

Sam sem bil krščen v tej 
cerkvi. Moja mati, bratje in 
sestre, živijo v tej župniji. Moj 
dom je samo pet minut od 
cerkve. Devetdeset odstotkov 
župljanov je Bengalcev, ki 
govorijo bengalski jezik. Deset 
odstotkov govori angleški ali 
hindi. Ob nedeljah imamo 8 
sv. maš, 4 v bengalščini in 4 v 
angleščini. Pridigujemo v 
obeh jezikih. V 4 šolah imamo 
preko 3000 otrok. Prihodnji 
teden bomo začeli Veliki teden 
z bogato liturgijo. Molite za 
moje namene in farno 
družino. Jaz bom molil za 
Vas. Upam, da se boste spet

(dalje na str. 3)

V BLAG SPOMIN 
Šestnajste obletnice

SMftTI MOJEGA 
LJUBLJENEGA OČETA

JOHN POŽAR
Je izdihnil irojo plemenito dnlo 

dne 17. m«Ja 1967
Šestnajst let je minilo it, 
odkar si Sel od nas, 
pa svef spomin na Tebe j«, 
kot bil je v prvi £a«

Z mamo zdaj *ta združena 
ter prosita za nas Boga, 
da bomo enkrat skupaj v*i 
se združili — nad zvezdami.

ŽalujoCi:
CAROLINE STARE, h« 

Ravenna. O.. 13. maja 1983
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Misijonska srečanja in pomenki
(Nadaljevanje z 2. str.)

kmalu oglasila. Želim Vam 
veselo Veliko noč. Vaš vdani 
Fr. Thomas E. Gomes.
P.s. Prosim, pošljite mi Vašo 
fotografijo. Prilagam Vam 
svojo.»

Tole poročilo bo v veselje in 
spodbudo mnogim, ki že 
rnnoga leta podpirajo preko 
MZA akcijo za vzgojo 
domačih duhovnikov v misi
jonskih deželah. Koliko 
dobrega vsak naredi, če doseže 
svoj cilj - mašniško posvečen
je...

Urednik AD dr. Susel

nam je poslal na ogled 
pismo misijonarke, ki želi več 
pomoči in prosi za objavo 
pisma v AD. MZA pomaga 
VSEM in tudi imenovana je 
nedavno dobila $400 pomoči

za 1. 1982. Strinjamo se z željo 
urednika, da MSIP upoštevajo 
razne prošnje misijonarjev' in 
da v njih objavimo vse bolj 
pereče in važno, kar misi
jonarji sporočijo, da se 
sodelovanje ponenostavi in 
urejeno krepi. Vsi so NAŠI in 
VSI so POTREBNI pomoči iz 
zaledja. Posamezniki imajo 
itak lahko osebne stike v 
zaledju, s komer koli pač želi
jo, v direktnih pismenih stikih. 
AD smo hvaležni, da daje 
MZA možnost povezovati 
VSE in POMAGATI VSEM 
preko rednega objvaljlanja 
MSIPOMENKOV OB 
PETKIH.

Rev. Charles A. Wolbang CM 
131 Birchmount Road 
Scarborough, Ontario 

Canada MIN 3J7

Marije Magdalene na Vine St. 
ob 11. dopoldne, od tam na 
pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo danes, v 
petek, popoldne od 2. do 4. in 
zvečer od 7. do 9.

Ceril Zlate
Preteklo sredo je umrl 70 let 

stari Ceril Zlate, ki je bival v 
Wickliffu, mož Mae, oče 
Sharon, 2-krat stari oče, brat 
Michaela, Josepha, Henryja 
(Los Angeles, Kalif.), polbrat 
že pok. Rudyja in Charlesa 
Glivar. Pokojni je bil zaposlen 
mnoga leta pri Rishar Machine 
Co. v Euclidu. Pogreb bo v 
Bridgeportu, Ohio jutri, v 
soboto.

MALI OGLASI
ČIŠČENJE

Ženska išče delo za po
mladno čiščenje prostorov 
(Spring Cleaning). Zamenja
va premičnih okenskih okvir
ov. (37-38)

Novi grobovi
Mary Godec

V torek, 10. maja, zvečer je 
v Suburban bolnišnici umrla 
89 let stara Mary Godec, ro
jena Peternel v Brezovici pri 
Ljubljani, od koder je prišla 
sem pred 65 leti, stanujoča pri 
hčeri Francis Seman na 3383 
Belvoir Blvd. v Beachwoodu. 
Bila je vdova po pokojnem 
soprogu Johnu, ki je umrl 1. 
1963. Poleg žalujoče hčere 
Francis Seman zapušča pokoj- 
na hčerko Anno Zanoni, 
sinova Josepha in Franceta, 10 
vnukov in 11 pravnukov. Pred 
kti je stanovala na Garfield 
Rts. ter bila aktivna v mnogih 
druitvih. Spadala je k Društvu 
Naš Dom št. 50 ADZ, Društvu 
*v" Rešnjega Telesa pri Sv. 
Lovrencu ter Podr. št. 47 Slo
venske ženske zveze. Pogreb je 
nil iz pogrebnega zavoda Fer-

In Loving Memory

OF THE FIRST 
ANNIVERSARY OF 

THE DEATH OF

Frances
kosoglov

folia v petek, 13. maja, zjutraj 
ob 8.30, v cerkev sv. Lovrenca 
ob 9., od tam na Kalvarijo.

Joseph G. Infalvi 
V sredo, 11. maja, dopoldne 

je v Huron Rd. bolnišnici umrl 
71 let stari Joseph G. Infalvi, 
mož Rose, roj. Šušteršič, oče 
Royja J., Damona E. in Mrs. 
Michael (Kathleen) J. 
Mowery, 5-krat stari oče, brat 
Stephanie Bauman in že pok. 
Ann Dugach, veteran druge 
svetovne vojne, zaposlen do 
svoje upokojitve pri Fisher 
Body Co. na Coit Rd. Pogreb 
bo iz Grdinovega pogrebnega 
zavoda na Lake Shore Blvd. 
jutri, v soboto, v cerkev sv.

In Loving Memory

OF THE 1st ANNIVERSARY

KATHERINE
PODRŽAJ

who died May 13, 1982

*n °ur home she is fondly 
e remembered,

'vsot memories cling to her 
name.

^Ofe who loved her in life 
sincerely

love ber in death just the
same.

Sadly missed by: 
°sephine Stinziano and 
htoinette Kosoglov —

. daughters; 
n.?SePh Kosoglov — son; 

6 Stinziano, son-in-law; 
Gertrude Kosoglov — 

daughter-in-law; 
fi°Ur QrandchMdren; and 

6 Qreat-grandchildren; 
and other relatives.

who passed away 
on May 15, 1982

No one knows how much we miss 
you

No one knows the bitter pain
We have suffered. Since we lost 

you
Life has never been the same.
In our hearts your memory lingers,
Sweetly tender, fond and true.
There Is not a day, dear mother,
That we do not think of you.

Sadly missed by: 
Daughter Janet Krivacic 
Sons John and Edward 

Padežaj
Son-in-law Louis Krivacic 
Daughter-in-law Dorothy 

Podržaj
Grandchildren, and 
Great-grandchildren

5j®''e,and, May 13. 1983 Cleveland. May 13,1983

HOUSE FOR SALE 
BY OWNER

All brick, off E. 200 St. 3 
bedroom, dining room, living 
room and eat-in kitchen. 1 ’/a 
baths. Full basement. 2 Vi 
car garage and a lot more. 
Mid 50's. Call anytime 
486-4296.

(35-38)

FOR SALE
Dining room set in very good 
condition. 881-1646.

(35-38)

HOUSEKEEPER NEEDED
5 days a week. Toledo area. 
For information call 
1-321-0866 and reverse the 
charges. Call from 9 to 4.

(34-37)

FOR SALE
Forced air furnace. 107,000 
B.T.U. Still in box. Will 
deliver. $700. Call 481-3768 
after 6 p.m.

(34-39)

OGRAJE POSTAVLJAM
Postavljam nove ograje in 
popravljam stare. Tudi proda
jam potrebni material za ogra
je po zmerni ceni in ga 
dostavljam brezplačno. Imam 
geometra za merjenje vrta. 
Lahko pokličete vsaki čas na 
391-0533.

(FX)

Carst Memorials
Kraška kamnoseška obrt
15425 Waterloo Rd. 481-2237
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL- 
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV

Joseph L. 
FORTUNA

i
POGREBNI ZAVOD

531« Fleet A ve. 641-084«

Modemi pogrebni uvod 
Ambulance na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE 
PO VASI ZKUI!

APT. FOR RENT 
Grovewood area - Ridpath

Totally remodeled, 2 
bedroom, new appliances, 
bath & kitchen. $325 per 
month, security and lease. 
888-7029

<34-371
Rojaki pozor

Izvršujem zidarska in mizar
ska dela, pleskam hiše zunaj 
in znotraj, izvršujem 
električno in vodno napel
javo, popravljam strehe. 
Kličite po 5. popoldne tel. 
881-5439.

IFX)

FOR RENT
E. 61 St. and St. Clair. Single 
(7 rooms) or downstairs (4 
rooms). Want neat people. 
Deposit. Call 1-653-9419.

(35-38)

CUSTODIAN WANTED FOR 
ETHNIC HALL

4 ROOMS, UTILITIES PLUS 
SALARY. Call 481-5378 or 
531-2281.

(x)
FOR RENT

3 rooms furnished, upstairs. 
771-6492

(32-37)

ANNUAL MEETING

Slovene Home for the Aged

Friday, May 20, 1983, 7:00 p.m.

Slovenian Workmens Home 
1533S Waterloo Rd.

Cleveland, OH 44110

All members and friends of the Slovene Home for the 
Aged are invited to attend this important meeting. 
Members of the Board of Trustees will present reports, 
there will be discussion of matters of importance to the 
SHA, and there will be elections to the Board of Trustees.

428-6640
or

942-1433
(Cleve.)

£5u/iss Haus
At Nordic Villooe. Madison

Every Sunday 11 am-7 pm
ALL YOU CAN EAT
"Lavish Swedish Smorgasbord"

Adults *6.95 (CHILDREN UNDER 5 FREE) CHILDREN *2.95

CHEF AR MON
• With our now authontic European menu. 

-QV • European pastries and Slovenian Sausage 
r-Z/tW* * Complete Dinner * m A k
yi«' Mon.-Sot. Starting at

SPECIAL CHILDREN'S MENU FROM *1.50

BANQUET FOR UP TO 100 FROM$6.95 PER
PERSON

ENTERTAINMENT FRI. - SAT. ■ SUN.
HAPPY HOUR AT OUR 
LOUNGE 4 TO 6 P.M

3UR / 
,M. / FREE HORS D'OEUVRES

out FOR KSOVATIONS (IfSttVATMNS Ml ACCtPTID ON SUNDAYS)

Roy G. SANKOVIČ
FUNERAL HOME

NEWLY REMODELED AND EXPANDED

13414 Mmcauiey Av*.
(Cor. of E. 152 St. and Lake Shore Blvd.)

531-3600
Funerals to meet the financial status of all familiea. 

Roy G. Sankovič, director
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MALI OGLASI
FOR SALE

Nice 6 rm ranch, Fin’d, 
basement. 11/2 bath, att. 
21/2 car garage in 
Willowick. — 943—2197.

(37-40)

FOR RENT 
Available Now

1 bedroom unfurnished 
suite. E. 60 St., north of 
Superior. Call Dave 
weekdays 5:30 to 7:30 p.m. 
486-7709.

(37-44)

FOR SALE
New 4 row button box. 
Melodia. Keys F-B-Es As. 
Call 1-285-3748.

FOR RENT 
Available Now

1 bedroom unfurnished 
suite. E. 60 St., north of 
Superior. Call Dave 
weekdays 5:30 to 7:30 p.m. 
486-7709.

(35-42)

FOR SALE 
Just Reduced

Beautiful single house on 
E. 76 St.

Drastically reduced, double 
on one lot. Good invest
ment property.

Kupujte pri trgovcih, ki oglašujejo v tem listu!
NOW ZAK FUNERAL

AL PLANTAN’S OPEN COS1C HOME
,i . Xtna

• *n‘ / '
Genuine Old-Fashioned Slovenian Klobase

WE SHIP ANYWHERE!
5 LB. — $14 plus $3 Parcel Post

10 Lbs. — $26 plus $4 Parcel Post
Order Now — P.O. Box 304, DePue, III. 61322 

Phone (815) 447-2538

THE FINEST TOTAL COMMUNITY 
SERVICE FUNERAL FACILITY IN 

NORTHEAST OHIO
28890 Chardon Rd., Willoughby Hills

(One block East of Bishop) \

Susan Zak-Cosic, Reasonable and Dignified
i w-w. ^ Luncheon and CommunityFuneral Director R«„ms Available

UPOKOJENCI: POZOR! 
STANOVANJA Z 1 ALI 2 

SPALNICAMA
Zakaj ne bi živeli v St. Clair Place — najboljše storitve, 
odlična skupina sosedov, klimatska naprava v vsakem 
stanovanju kakor tudi preproge, blizu grocerij in drugih 
trgovin, z najemnino, odvisno od vaših dohodkov. Kličite 
nas na tel:

439-3800

585-5100
or St. Clair area 361-3113

(FX)

Čezoceanski klic Vam 
omogoča, da slišite

njihov glas!
Farm with house. 99 acres. 
Lenox Township.

CAMEO REALTY 
261-3900

Ask for Branka Covic
(36-37)

Anton M. Lavrisha
ATTORNEY-AT-LAW

(Odvetiiik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road 
at Neff 
692-1172

Prijatel’s
Pharmacy

St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 
ZA Rj* ČUN POMOČI DRŽAVE 

OHIO. — AID FOR AGED 
PRESCRIPTIONS.

(FX)

T.K. General Contractors
We do all carpentry, painting, 
wall covering, electrical, plum
bing, carpeting, roofing and 
driveway jobs.
TONY KRISTAVNIK, Owner 

831-6430
(X)

■fr Potovanja skupinska in 
& Vselitev posamexna 

sorodnikov
■fr Nakup ali najetje avtov 
W Dobilanio sorodnikov za

obisk B
fr Denarne nakaznice '
fr Notarski posli in prevodi dfr Davčne prijave 1

M.A. Travel Service
6530 St. Clair Ave.

Cleveland, Ohio 44103
Phone 431-3500

Italija se ne zdi tako daleč, ko pokličete po 
telefonu.

Tako prijetno je, ko zopet slišite njihov 
glasi Zdi se, kot da ste tam z njimi!
$8.88 za 10 minut je nizka tarifa za klic v 

Italijo in večji del Evrope, ko pokličete 
neposredno vsak večer od 6. do 7. zj.

Tarife 10 min. Ure
EVROPA (z davkom vred)

Navadna
Popustna
Najcenejša

$14.77
11.10

8.88

7.zj— 1 .pop. 
1 .pop. —6.zv. 

6.ZV, —7.zj.

© Ohio Bell

Ako imate kdaj kakšno vprašanje glede čezocean
skih klicev, pokličite brezplačno na št. 
1-800-874-4000. Z veseljem bomo odgovorili na 
vsa vprašanja in vam pojasnili, kako enostavno je 
telefonirati čez ocean.
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' Let Not The Light 
Of Freedom 

Be Extinguished!

Pg. 5
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Memo from Madeline

Plaudits Go to Three Achievers
fiy Madeline debevec
Congratulations are in order 

°t three achievers from our 
lovenian community.
First, Marie Vidmar Graf, 

who for nine years has been a 
Eluding light behind the scenes 
^ the public affairs director at 
WEWS-TV (Channel 5 

eveland), has accepted a 
Jew Position with the Center 
0r Human Services here.

As director of communica- 
10ns, she will be responsible 
0r the center’s internal and 
Eternal communications, 
Pubiic relations, public af- 

etc. Marie also will be 
^Ponsible for marketing ser- 

1Ces. including setting up a 
^rategic planning for each 

enter for Human Services 
a8enCy.

Meanwhile, another Greater 
evelander, Peter R. Osenar, 

85 been promoted to ex- 
®uutive vice president in charge 

Personnel and organization 
AmeriTrust Corp.

1_ eter joined AmeriTrust in 
^ as bookkeeper and 
ered the management 

^Uee program in 1964. He 
®d various positions within 
e 0rganization and was nam- 

assistant vice president, 
^ tsonnel, in 1973; vice presi- 
jq?1, deposit operations, in 
anH ’ anC* sen*or vice president 

. bead of the personnel divi- 
s °u in 1979
tin 6 *S a graduate of Benedic- 
O School and earned a 

helor’s degree in finance 
$;t Management at Cleveland 
Wifte University. Peter, his 
liv 6 ^Ue ^Ben and their son 
l,n Willoughby Hills, 

of ina^y> Mark Meglic, son 
^Miley and Josie (Petek) 

q 8 lc °f Greenville, South-aroii
Month
natio

na, graduates this 
from The Citadel, a

C-H^Mly-known Military 
^e8e in Charleston, S.C.

whose grandmother

$400 from 
Waterloo Home
Sl0PreSident Tony Sturm of 
ln(>an Workmen’s Home, 
Qje ’ ^5335 Waterloo Rd., 
C|leV^and, Ohio presented a 

’n amount of $400 to
pu, American Home 
Pav 1S^*n® Co. toward the 
PressCntS new Pr'nt'n8
in k donation was made
Dir °f the Board of
Th °rs-

the wkS t0 t^le Porsonnel of
VERvaterl0° ^or t*ie'rgenerous donation!

is Rozika Meglic-Jeklic, well- 
known proprietor of Triangle 
Cleaners in Cleveland, also 
has been accepted at the State 
College of Columbia, where 
he will pursue a law degree.

Mark’s grandmother 
reports that her recent visit to 
The Citadel proved to be a 
very enlightening experience, 
especially a moving ceremony 
in which the graduates receiv
ed rings during a mass.

Again, congratulations to 
all!

* * *
Mladi Harmonikarji, “The 

Young Accordionists,” will 
present their annual spring 
concert at 7:30 p.m. Saturday, 
May 21, at St. Vitus 
Auditorium.

The group is under the 
skillful direction of Rudy 
Knez. Following the program, 
Jasmin will provide music for 
your dancing and listening 
pleasure. Tickets, $4, are
available at the door.

* * *

Pristava will open for the 
summer on Sunday, June 5, 
with a noon mass followed by 
a roast pork dinner. 
Refreshments will be 
available, and everyone is 
welcome.

* * *

The Slovenian Women’s 
Union Branch No. 42 has 
elected Mitzi Champa as its

PETER R. OSENAR

“Mother of the Year.” She 
was honored by members on 
Mother’s Day. They attended 
an evening mass at St. 
Wenceslas Church and later 
gathered at the Slovenian Na
tional Home in Maple Heights 
where a delicious buffet was 
served.

Earlier this year, Mitzi’s 
husband Lou was honored as 
the Maple Heights Home’s 
“Man of the Year.”

* * *

Don’t forget, there are still 
plenty of good tables available 
for the 55th anniversary 
dinner-dance of the American 
Slovene Club, a benefit for the 
Slovene Home for the Aged on

MARK MEGLIC

Saturday, June 4, at the Slove
nian National Home on St. 
Clair Ave.

The evening begins at 6 with 
cocktails and canapes, to be 
followed by a full course 
prime rib dinner, prepared by 
the superb Julie Zalar. Also on 
the elaborate menu are fresh 
fruit cup, parslied potatoes, 
homemade rolls, salad, mixed 
vegetable and banana split 
cake.

Music for dancing and 
listening pleasure will be by 
the Jeff Pecon orchestra.

Tickets to the benefit affair, 
always one of the Slovenian 
social highlights of the year,

MARIE VIDMAR GRAF

are $15. They are available 
from all members or by calling 
Eleanor Cerne Pavey 
(531-4445), Sylvia Banko 
(481-7554), Mary Sinkovič 
(531-1900) or me at the 
American Home (431-0628).

The American Slovene 
Club, an organization found
ed for Slovenian women with a 
business or professional 
background, actively pro
motes the Slovenian culture 
through personal and financial 
support of the arts and in
dividuals.

We’ll see you all at the 
Slovenian National Home on 
June 4.

Lodge 77 lauds Mary Dolšak
Circle 77 SNPJ will sponsor 

a Testimonial Dinner for Mary 
Dolšak Saturday May 21 at the 
Slovenian Club of West Side 
Lodges, 6818 Denison Ave.

Circle 77 is sincerely 
honored to have Mary accept 
this invitation. In the last 13 
years I have been Circle direc
tor I know Mary has been a 
great help to us. The Federa
tion of SNPJ Lodges spon
sored seven buses from the 
East side to come to the West 
for our performances. Mary 
was the one to bring up the 
subject at meetings and took 
charge of the bus.

When the circle could not 
get anyone to cook for them, 
Mary was the one to take over.
She did this on several occa

sions.
Mary never hesitated, but 

rather said she will gladly do 
the job. When you search 
high and low for a cook, it 
sure touches your heart to 
have a response like that. We 
will never forget her.

Mary is well known among 
the Slovenians in Cleveland. 
She is often seen with a white 
apron in the kitchen at many 
Slovenian functions. She is 
frequently seen at the SNPJ 
farm from early morning until 
late at night.

Among her awards Mary has 
been selected as honoree of the 
year from the Slovenian 
Workmen’s Home on 
Waterloo Rd. She has also 
been chosen Woman of the 
Year from Federation of 
Slovenian Homes.

Mary is a member of many 
organizations. They include 
2nd vice-president of Slove
nian Workman’s Home, 2nd 
V.P. of Federation of Na
tional Homes, 2nd V.P. Pro
gressive Slovene Women, 
President of Ladies Auxiliary 
S.W. Home, President Ladies 
Auxiliary SNPJ Farm, 
member of Utopians No. 604 
SNPJ, member Modern 
Crusaders No. 45 AMLA, 
member SZZ No. 14, member 
Betsy Ross AIFV No. 186,

member United Slovene Socie
ty, member Tony Petkovsek’s 
Radio Club, Jadran Singing 
Society, Rep. Federation of 
SNPJ Lodges, member Ohio 
University Mothers Club, and 
Representative SNPJ Farm 
Improvement club.

I would like to thank SNPJ 
national president, Edward 
Hribar, for accepting our in
vitation to be M.C. at this 
special occasion. I also thank 
Tony Petkovšek for the adver
tisement on his radio show.

The dinner begins at 6:30 
p.m. During the meal the 
West Park Button Box Club 
will entertain. Then the 
AMLA West Park Singers ac
companied by Joe Lach on ac
cordion will provide an in
terlude of music followed by 
Circle 3 and Circle 77.

After the program there will 
be dancing to the Don Slogar 
orchestra.

Directions to the West Side 
Slovene Home: from the East 
side: take 171 South. Get off at 
Fulton exit. Turn LEFT at

Fulton to Denison Ave., then 
turn right on Denison. There 
is plenty of parking at Fisher 
Fazio store.
For tickets call Alfred Žitnik, 

871—5574, or Marie Pivik at 
433-1941.

Marie Pivik 
Circle Director

MARY DOLŠAK



RECENT DEATHS
SISTER MARY LYDIA, 

(Frances Muhich)
Sister Mary Lydia, S.N.D., 

(Frances Muhich) died Sun
day, April 17 at Notre Dame 
Convent in Chardon, O.

She was professed Jan. 2, 
1918 and taught in many 
schools including St. Vitus for 
two years.

She was the daughter of 
Frances Muhič (dec.). She 
leaves one sister Mary Louise 
Burgun of Bronsville, N.Y., 
and step-sister Alice Wisokay 
tnd step-brother Anthony

dodic.
STEPHANIE CHARSKE
Stephanie Charske, 74, of 

17802 Lake Shore Blvd., 
Cleveland, died in the 
emergency room of Euclid 
General Hospital Tuesday, 
April 26, of an apparent heart 
attack.

She was the widow of Henry 
Charske who died in 1979 and 
of Frank Mesjodec who died 
in 1963. She was the mother 
of Frank Mesojedec, grand
mother of Wayne, Joyce, and 
Gary, great-grandmother of

South Florida Slovene 
Club News Roundup
Miami, Fla. — The American 

Slovene Club of South Florida 
held their monthly meeting on 
April 10, a week later, due to 
Easter. There were about 50 
members present plus visitors, 
namely Mary and Joe Kne 
from the Cleveland area plus 
their daughter Delores Kramer 
and her friend. Mrs. Moser, a 
visitor from Canada was also 
present.

Well, Spring is in the air and 
most of the winter visitors 
have departed. Sorry to say 
the Glinseks went back to 
Cleveland, and the Klobucars 
to Chicago.
Our respected member Frank 

Kosmach left for Chicago. He 
was named Man of the Year 
by the Chicago KSKJ. It 
could not happen to a nicer 
man. Long may he live. High 
honors await him in Slovenia 
this summer.

Everything seems to be in

flower now. The heavenly 
blossoms of the orange, lime 
and grapefruit trees are such a 
delight to see. No wonder 
orange blossoms are used on 
crowns for weddings. Night 
blooming jasmin is doing its 
thing with a sweet scent. But 
heaven forbid if you plant it 
under your bedroom window. 
Too much of a good thing.

We have a number of 
members who are ill and we 
wish them a speedy recovery. 
Two of our members were in 
an accident while attending 
SNPJ days in Florida. Ann 
Madey was most seriously 
hurt. She finally returned 
home, but will be indisposed 
for some time. Get well soon, 
Ann.

One of the nicest sights at the 
SNPJ event was the Pledge of 
Allegiance. We are Slove
nians, but Americans, too.

M. Willis

Boyhood Hero Dies
The recent death of movie 

star Buster Crabbe, who por
trayed Tarzan, Flash Gordon, 
and Buck Rogers, was 
especially a shock to me.

The actor was a boyhood 
hero of mine while I eagerly 
viewed his Films at the old 
Norwood Theater in the ’SO’s.
Fifteen years ago while dining 

in a swank restaurant in Lake 
George, N.Y., 1 had the good 
fortune to sit at a table next to 
Buster Crabbe. Being awe
struck by his unexpected 
presence, I could Only muster

up enough courage to smile 
faintly at him while I gulped 
down my tripe stew. Although 

at the time Crabbe was 60 
years old he didn’t appear 
much differently than when I 
had seen him on the silver 
screen 40 years before.

I feel somewhat sorry for to
day’s youth; it seems the 
movies do not provide them 
with wholesome heroes that 
we had in earlier years.

Frank Zupančič 
Cleveland, O.

Baraga Foresters Golf Schedule
Baraga Court No. 1317, 

Catholic Order of Foresters 
announces their schedule of 
gblf dates for this year.

May 21, June 18, July 16, 
aug. 13, Aug. 20, Sept. 10, 
and Sept. 17.

The games will be played at 
Briardale Golf Course on

Saturdays with a 9:30 a.m. tee- 
off time.

All members and friends are 
invited to participate in this 
golf program. For more infor
mation phone either co- 
chairmen: Albert Marolt
(531-0009), or Joseph Saver 
(481-4663).

GRDINA FUNERAL HOMES
1953 East 62 St. 431-2088

17019 Lake Shore Blvd. 531-6309

GRDINA FURNITURE STORE
15391 Waterloo Road 531-1235

Renee, sister of Gabriella 
Girod, and the deceased Louis 
and Vincent.

She was born in Cleveland 
and lived at her present ad
dress for 15 years. She was a 
former resident of Hillgrove 
Ave. and Sylvia Ave. She was 
a member of SNPJ Loyalites, 
Woodmen of the World No. 
110, Progressive Slovene 
Women of America No. 1, 
and the Waterloo and Euclid 
Pensioners.

She was a volunteer at the 
Slovene Home for the Aged.

Friends were received at Zele 
Memorial Chapel, 458 E. 
152nd St. Interment at Lake 
View Cemetery.

JOHN MRŠNIK 
John Mršnik, age 83, of 194 

Richmond Rd., Richmond 
Hts., died at home after a long 
illness on Tuesday, April 19 of 
an apparent heart attack.

He was born in Smrje, 
Yugoslavia and came to the 
United States in 1923.

He was a resident of Rich
mond Heights for 10 years and 
lived in Wickliffe for 12 years. 
Originally from the St. Clair 
area, he was employed as a 
welder for New York Central 
Railroad for 25 years. He

retired in 1959.
He was also the owner- 

operator of the Maples 
Tavern, 30200 Euclid Ave., 
for 12 years. He was an avid 
Balinca player and won many 
trophies around the U.S. with 
a traveling league. He was a 
regular player at Recher and 
Waterloo Homes. He built the 
balinca court at the SNPJ 
farm.

He was a member of SDZ 
No. 8 Kras, SNPJ No. 142, an 
original founder of the SNPJ 
farm on Heath Road, and a 
Farm Board member, and a 
member of the Euclid Pen
sioners.

He was husband of Albina 
(nee Renko) his wife of 56 
years and this years Woman of 
the Year for the Federation of

Slovenian Homes.
He was the father of John 

and Rosemary Toth 
(Wickliffe), grandfather of 
Dr. Frank Mršnik, Rosemary 
Boehringer, Kathy Mršnik, 
Cheri and Terri Gottke, great
grandfather of Kelly and 
Kimberly Boehringer and Brit
tany Ann Mršnik. Brothers in 
Yugoslavia include Pep* 
Mršnik (Ilirska Bistrica). 
Louis Mršnik (Smrje), and the 
deceased Rudolph, Tony. 
Helen (all of Smrje) and Frank 
of Argentina (dec.).

Zele Memorial Chapel, 458 
E. 152 St. was in charge of ar- 
rangemnents.

Contributions to the Slovene 
Home for the Aged in his 
memory would be appreciated 
by the family.

OCXXXXXXXXXXXXXXXX X XXXXXXXX.TXXXX xxxxxrxxxxxxx**

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave. 481-5277
Between Chardon & East 222nd St. — Euclid, Ohio 

rxxxxxxxxxxrxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx****c

IN LOVING MEMORY
OF OUR BELOVED FATHER, GRANDFATHER 

GREAT-GRANDFATHER, AND GREAT-GREAT GRANDFATHER

> m

r-

MATT KASTELIC
WHO PASSED AWAY 33 YEARS AGO ON 

THE 5th OF MAY, 1950

Your gentle face and patient smile 
With great sadness we recall.
You had a kindly word for each. 
And died beloved by all.

You are not forgotten 
Nor will you ever be 
As long as life and memory last 
We will remember thee.

Your voice is mute and stilled heart 
That loved us well and true 
Ah, bitter was the trial to part 
From one as good as you.

We miss you and our hearts are sore 
As time goes by we miss you more. 
Your loving smile, your gentle face 
No one can fill your vacant place.

SADLY MISSED BY FAMILY:
CHILDREN

Alice Opalich, Josephine Klemenčič, Dorothy Urbancich, 
Wm. Kastelic (dec.). Baby Ludwig (dec.),

Matt Kastelic (dec.)
IN-LAWS 

Margaret Kastelic,
Caroline Kastelic, Louis Klemenčič (dec.),

John J. Urbancich (dec.), and Stephen Opalich (dec.); 
GRANDCHILDREN, GREAT-GRANDCHILDREN, and 

GREAT-GREAT GRANDCHILDREN
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■ Chicago Radio Club Thanks Mothers, Plans Folkdance
Chicago, IH. — in all the 

years of activity since the for- 
mation of the Slovenian 
American Radio Club Folk 
Cancers in 1975 the love and 
edication shown by the 

jj’Whers and fathers of the 
! ®ncers has been tremendous. 
' i h articularly- as Mothers Day 

■P Jas just passed, my mind and 
heart goes out to the SARC 
"•others. They have formed a 

11! St[?n8> supportive base from 
w lch children and young 

58 a, U*ts *lave freely stepped 
' ahead- showing their diverse 
a and individual talents. They 

aave helped us, the teachers,
, ■ 0 carry on with all the tasks

Squired to keep a large group 
as °urs together for eight 
dears- Certainly, without our 
ear "•others, the folk dancers 
°uld be lacking the thing that

makes us so successful, 
solidarity.

I would like to take this op
portunity to wish each and 
everyone of our SARC 
mothers a belated very happy 
Mothers Day. I sincerely 
thank you for all your pa
tience, loyalty, and help. Each 
of you is like a rose to me, 
each beautiful and unique — 
each an original.

As all our thoughts went to 
the celebration of Mothers 
Day on May 8th, we must also 
include in this group those 
who are mothers-to-be. A 
former SARC folkdancer and 
outstanding teacher of the two 
junior groups while she lived 
in Chicago is Magda Simrayh 
Razpotnik who is now happily 
making her new home with her 
husband, Joe, in London,

j

Asks Kiwanis for 
Baraga Stamp Help

Uch has been written about 
^.e origin of the word 

wanis. The word Kiwanis 
g S ta*?en from the Indian- 

I ()V pls^ dictionary compiled 
^ /ec*er'ck Baraga. He was 
ini7Ustr’an missionary born 
la "J' He originally studied 

!n ^ ^e University of Vien- 
• He was fluent in English,

i Sna^311’ ^renci1> Italian, 
^ n‘sh and Slovenian, as well
WrcJ Cr ^av’c languages, and 

j e "•any books, 
i nj3 *831 he came to Cincin- 

anc* expressed a desire to 
No a"iong the Indians of 
5i0n ern Michigan. Mis- 
ljVedry Baraga worked and 
teach. ai"0"g the Indians, 
help;ln8, ministering, and 
life nS t*lem to *'ve a better 
HtjSs’ Uther young men and 
Werel0nar'es from Austria 
They lnduced to join him. 
fruit Were exPerts i" farming, 
auim 8r°wing, carpentry and 

j^ea husbantry. 
hetyJiPent his own funds in- 
cle ^r°m his father and un- 
receiv ^ss*stance was also 
Miss:ed fr°ni the Leopold 
4s Wei!13^ Society °f Vienna, 
India as collections for the 
chej j fissions from all chur- 
l4st Ij0'Ver Austria. On his 
«d t0 lp to Vienna, he was ask- 
4t thettend and help officiate 
^ra"ci Wedd'n8 of Emperor 
*1elUeHSi.^0sep*1’s niece, who 
When financially. 

ed up 1 e C0PPer mines open- 
WgCj !? Hpper Michigan, a 
to »he UX Pe°Ple came in- 
^tsa:ea. and his linguistic 

"ecame very useful.

He started schools among the 
Indians, French trappers, and 
their families, speaking to 
them in their own languages. 
He spent 36 years with them.

Frederic Baraga was installed 
as Bishop of Upper Michigan 
in 18590, at Baltimore, 
Maryland, and died in 1867 at 
age 70. He is buried in the 
crypt of the Cathedral of Mar
quette, Michigan. Several 
geographical sites in 
Michigan, as well as a county 
and a town, have been named 
after him.

Bishop Baraga did much to 
assist the Indians and people 
of Upper Michigan. He ex
emplified the true spirit of 
Kiwanis. In general, I believe 
a postage stamp honoring him 
and his accomplishments 
would do much to further the 
cause of Kiwanis, and the 
good work they both have 
done. This year the Kiwanis 
will hold their International 
Convention in Vienna, 
Austria, and a com
memorative stamp would do 
much to foster good relations 
by honoring one of their coun
trymen at the forthcoming 
convention.

A number of Congressmen 
and Senators have been con
tacted, all of whom expressed 
a willingness to help carry out 
this idea. May we hope for 
assistance from the National 
Kiwanis Office.

Vincent H. Lauter, 
Past President, 

Kiwanis Club of Barberton,
/ O.

&U FUNERAL HOMES
H>2nd Street

ten- ADDISON 
St. Ctair Avenue

MEMORIAL CHAPEL
Phone 4814118

ADDISON ROAD CHAPEL
Phone 381-0583

mo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

Ont., Canada. We extend to 
Magda our sincere Mothers 
Day wish and with it thanks 
for the exceptional dedication 
she has always shown to the 
dancers of Chicago.
A beautiful program in honor 

of all Slovenian mothers is to 
be held on the evening of May 
14 at St. Stephen’s Church 
Hall at 7:30 p.m. Songs by the 
Slovenska Pesem chorus, 
under the direction of Fr. 
Vendelin Spendov, OFM, 
pastor of St. Stephen’s, and 
accompanied by Patti Zubek, 
who is also one of our SARC 
dancers and is currently 
teaching the teen-age group, 
will begin the program.

Then we will hear the Slove
nian School Children directing 
their thoughts of love and 
praise to their mothers. Their 
teachers are Andrej Remec, 
Krista Arko, Anka Krivograd, 
and Nady Puc. The children’s 
orchestra will again perform 
for us as they did so beautiful
ly for Christmas.

Kathy Vucko is preparing the 
SARC junior dancers in a 
tribute to their mommies and a 
special presentation will be 
done by our very smallest

dancers, three and four year 
olds, Kristina Sevan, Lydia 
Kores (I don’t know if she’s 
even three years old), and 
Erika Gomboc; also Sonja 
Arko and Nuša Remec who 
are five and six.

Teenagers Mojca Magajna 
and Mihec Gombač are a part 
of this dance as well as Tony 
Gombač and Barbka Remec. 
Barbka has shown her dance 
abilities before and now has 
been teaching these little ones 
to be the most adorable per
formers. The dance will be an 
expression of the joyous spirit 
of youth and womanhood and 
is being done in a classical-folk 
style.

Program committee chair
man is Joseph Rus assisted by

the previously named teachers 
and Lojze Arko, John Vid
mar, Liz Martinčič and Cor- 
inne Leskovar.

The next event on the 
schedule is the Slovenian 
Dance Festival at the Daley 
Plaza in Chicago’s Loop on 
Friday, June 24 at noon, spon
sored by the SARC and 
brought through the auspices f 
the Chicago Arts Council.

Corinne Leskovar

For New Press
Enclosed is a check in the 

amount of $40.00. Twenty- 
eight is for the subscription, 
and the $12 is for your new
press.

Julia Urankar 
Euclid, Ohio

ZAK-ZAKRAJSEK 
Funeral Home

6016 St. Clair A ve.
New Phone - 361-3112 

Nova tel. st. 361-3112
John Fortuna, licensed funeral director

Kollander Travel’s
60th Anniversary Celebration Sunday, May 15 

from 3:00 p.m. until 7:00 p.m. at 
Slovenian National Home, 6417 St. Clair Ave., Cleveland

— OPEN HOUSE —
A special variety program of ethnic talent hosted by a number of 
well-known radio and television celebrities will take place. Music by 
U.S.S. Band/Polka Orch./Button Box groups.
Complimentary refreshments will be served, door prizes will be given, and 
there will be a reunion of Kollander tour hosts and travelers.

KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC.
Cleveland, Pittsburgh, Detroit, Chicago, New Mexico

CUARA*IRft

PersonalChecking

$

kM)i:pi:M )i:.vi
►/WINGS

1515 E. 260th, Euclid. Ohio 44132 
731-8865

920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 
486-4100
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Mladih Harmonika Will Perform on May 21
“I love to wander by the 

streams that dance in the sun; 
so joyously it calls to me, 
come join my song.” As 
winter’s snow melts, and April 
showers cleanse the earth. 
May springs forth, awakening 
our senses with its brilliant 
display of color, smell and 
sound.

And as the sun drenches us 
with its warmth, it is time once

MALI OGLASI
Brick Ranch

Richmond Hts. Modern. 
Must see. $ 105.000 

Modern split — 1 acre 
On beautiful 1 acre lake in 
Perry. New street. $75,000 

Euclid Brick Bungalow 
Immediate possession. Con
venient location. $49,000

again for the group of Young 
Accordionists to present their 
annual Spring concert.

Under the direction of Rudy 
Knez, over 50 musicians, play
ing an impressive variety of 
musical instruments, will daz
zle you with songs and 
melodies of Slovenia. Each 
selection provides a unique 
blend of music, direction, and 
personality.

As always, the program is ac
cented by a variety of singing, 
ranging from the cheerful 
voices of a children’s chorus, 
to the precision harmony of

the men’s chorus.
The concert will be held at St. 

Vitus Auditorium on Satur
day, May 21 at 7:30 p.m. 

After the concert, ensemble

The Slovenian National Art 
Guild will hold their monthly 
meeting at 7:30 p.m. on Mon
day, May 16 at Tony’s Polka 
Village, 971 E. 185 St., 
upstairs in the Kollander 
building. Use the side door 
entrance.

Following the business there

Jasmin will play for your dan
cing and listening pleasure.

The members of the Young 
Accordionists invite everyone 
to their Spring Concert. “We

will be a slide presentation 
with sound and music given by 
Dave Evans who will show 
scenes of Slovenia taken on his 
most recent trips. Dave, born 
in Wales, came here in 1947, 
and has done a lot of taping 
and recording of concerts and 
polka bands. He has been in

love the music we make, and 
we want everyone to share in 
that music and the joy it brings 
us.”

Stan Knez

at TPV
terested in photography for 10 
years, traveling to Europe 
seven times.
The slide presentation is open 

to the public, and a monetary 
donation would be accepted. 
As is customary, refreshments 
will be served. Doris Sadar,

Publicity

Come, participate in Cleveland’s 
biggest Ethnic Celebration
A chance to showcase ethnic foods, crafts and goods

Art Guild Meets May 16

CAMEO REALTY 261-3900
ask for Anton Matic S31-6787

(FX)

"SLOVENIAN PAINTING 
& DECORATING CO.

We do complete painting in
side & outside. Remove old 
wall paper. Hang vinyl wall 
covering and wall paper. 
Plastering and all kinds of 
repairs. For free estimate call 

692-1069
(FX)

DR. ALAN B. NAHA 
Complete dental care. All 

types of dental insurance ac
cepted. Ask about our special 
family group plan. Conve
niently located at 848 E. 185th 
St. in the Jo-Ann Medical 
Bldg, between Shore Carpet & 
Yale TV across the street from 
the LaSalle Theater.

531-7700
(F-X)

For your problem home, 
roof, porch, steps, paint (ex
terior, interior). I also install 
and repair fences. Call 
881-0683 any time, Sat. or 
Sun. Free estimates.

FOR ALL YOUR
CHRISTENING

NEEDS

ANZLOVAR’S 
DEPT STORE

Mark S. Telich
Attorney at Law
Complete Legal Aid

531-4470

T. Mark & Associates

Income Tax and 
Accounting Services 

656-2739

Timothy M. Petrie, 
Public Accountant

(FX)

June 15-18. Apply now for Booth Space!

■Ctevejandl

I Sponsored byS&sM

INTENT TO EXHIBIT
>v

APPLICANT:.

Representative

Firm_________

Address______

Phone_________

requests the following exhibit space:

___ modules lO’xlO* (lOOsqft each)
to make up___ft x____ ft space

TOTAL SPACE COST.........$______ -
Commercial: $500 per module 
Non-Profit: $350 per module

___________________________________

APPLICANT MUST AGREE:

(A) to comply with all requirements, rules and
regulations as set forth by the All Nations Fes
tival Foundation......... and in compliance with a 11
City ordinances and regulations.

(B) to display in his space only the goods and/or 
services listed below, and to use for prizes or 
drawings only products manufactured, sold or 
serviced by Exhibitor-applicant.

GOODS and SERVICES to be offered for exhibit 
and sale: (Please list):______________________

(C) NOT to sub-let any part of his space, nor to 
permit any person or firm to share occupancy 
of his space, or to display the name or product 
of any firm not represented by him.

(D) to make satisfactory adjustment of all com
plaints made bypurchasers insofar aspossible.

M&C SALLS COMMUNICATIONS agrees:

(1) to make available exhibit space contracted.

(2) to furnish general site signage; plus an iden
tification sign listing exhibitor’s company nam® 
and exhibit space number; to furnish a listing 
of Exhibitors.

(3) to have the Mall C area available for instal
lation of exhibits at least one full day before tb® 
opening of the show.

(4) to provide electrical and plumbing servic®6 
at Mall C; general cleaning of premises; and 
furnish security guards throughout the exhibit' 
area during installation, run of show and period 
of removal.

(5) to furnish Exhibitor with credentia Is to admit
all persons actually employed by him, and des
ignated by him to serve in Exhibitor’s Booth! 
and to provide one parking space per modni® 
purchased. ,i

(E) to assume full responsibility for the safety 
of his display against loss or damage by theft, 
fire, robbery, accident or any other destructive 
cause while at Mall C.

(F) to remove from MallC exhibit material and 
rubbish, resulting from demolition, after the 
closing of the show, within the time limit fixed 
by M&C Sails Communications.

(G) to agree to standard rules and regulations 
on fireproofing, safety, sound levels, service
connections, insurance, exhibitor signs......... as
set forth in the Contract.______ ___________

(6) to advertise and publicize the event through" 
out the Greater Cleveland area.

THIS APPLICATION will be submitted to th® 
All Nations Festival Concessions Committ®6 
for final contract approval, after which 
contracts and payments will be finalized.

ALL NATIONS FESTIVAL FOUNDATION 
2111 East Ohio Bldg - 1717 East 9th St. 

^Cleveland^hi^44n^—^16/696^495^^


